r « 



9. 10- VII. BOHEMA REVUO ESPERANTISTA. 1A1S. 

Redaktoro : Ed. KuhnL Praha II. Dttrtĉhova\ul. 7. Bokemujo. 


NA OBRANU ESPERANTA. 

Y'ytah z Kotzinovy knihy: 

«HISTORIC) KAJ TEORIO DE IDO“. 

Tt 

(Esperanto kripligitai. 


PFedplatnĉ 3 K rolnft (Sm 1.500) 


Cena: 40 Hal. 





stfedoveku a dlouho i v novovSku by] spolecnym ja- 

Skf ToTvl’ ktPrym PSali SVK ,h ' la 8 dorozum ĴMVk !»■ 
. ® k . y ’ Fo hyio pro U( ' Rnce velkou vyhodou, pro lid vŝak velikou 

rixvn l ^ lner0 r ,fi :r eJi,, ‘ Vfida vŭbec »«pH«tap»ou. A vŝak 
h i “|^ U ’ tol \ pocah te hdejs/ veleduchove pociCovati tuto nevy- 

" . Zl f SOb cloroz,im,v ati so pomoct arabskych elslic. jak toho 

dosud luivajf nihuornlei ve sv*m kodexu, kdezlo Komensky phmo 

pomyslol na to vytvoMti novy uniAly jazyk a o tomto umys u 

86 Vy f VU J e ua p «koUka mistech ve svem spise Via Lu¬ 
cia 1641. na pr. „Naprosto vŝak spfse oblibiti slusj eestu onu 

a by jazyk nojaky, vsemu svetn okrsku spoleeny, byl utvoren” 

bude * kdo , by rozpak y Jze-ll novy utvoiiti jazyk. 
kdjby piece myslenka ona komu vzeŝla, odpovtm Z» lze •< 

„Miuline, te jeden jazyk obecny svetu jest potfeben a kdyby jindho 

nebylo, ze by nAleielo spMe latinu k t4 potrebe ustanoviti, nez-li 

“ C kt@rj , jmy - ^ le *• naŝe nynl vyie jdou, nemflfame 

si Pomo e , ahycbom radSji k naprosto noveniu neradili jazyku”. 

■ i. K ‘ 7 w J izten krat« Komensky pocUova] potrebu jednotndho 
jazyka svfetovdho, tun vice je bo potreba dues, kdy mezinarodn, 
styky ve svi.tt uĉenom i obchodnim tak se rozsfrily. (>d te dot.y 
ai po dues vyskytlo se na 150 rflznyeh ndvrhu dorozumlvati se 
p semne i ustriL Mezi posledntmi nejznamejŝi byl az do sveho za- 

12 \2Z J6mUZ ImUlMU 86 by ’° ° bW “^ nei *^i„u Ĵ- 

VaWt.fi y ‘‘ h \'^,7 r0Zbe8il tent0 Oko1 P rvm dr. L. L. Zamenhof ve 

Tato umJ' 2*7 Sp ‘ S ” LlD 8 vo Internacia - Esperanto”. 

Tato umm rec pouzlvA vyhody mezinArodn.eh korenŭ a nezmA- 

mtetnosti pivkŭ alovotvorn^ch, z nichz kazdy jest samostatnv 

kmen a ma urcity v.fznam. HJavnl prednost Esperanta jest jedno- 

ducha niluynice po vzoru anglickem, obsahujict pouze 16 pravidel 

bez vyjtmek. Pismo jest latinskd. pravopis i 7 ze zvukovy die zd- 

sady jedno pismeno - jeden zvuk. Slovnik jest povahy hlavne 
romanske a obsahuje jen kmenv z£klaHnf ^ u. 



mezinarodni nebo spoleĉne nĉkolika reĉem. Skladba se vyznacuj« 
volnostl slovanskou. pHzvuk jest vidy na predposlednt slabice. 
Ttm dosaieno ŭplne neutrdlnosti feĉi. Neuvfritelne bohatstvt ja- 
zyka zakMdŭ se jednak na zdsadĉ sestavovati kmeny ve slovit nova, 
jednnk ua soustavJ 6 pbedpon a 25 pHpon, jichi vyznam slovo- 
tvo’iijf jest pf-csne stanoven. Pravidelnjf vj>voj Esperanta kontro- 
luje zvldŝtnf sbor muiŭ vŝech ndrodnosti „Lingva Komitato“. 

Nynt trva Esperanto ji2 27 let, rozSfrilo se ve vŝeeh dflech 
svf>ta, ve vŝeeh vfetŝich mtstech md svd spoleinosti neb alespon 
zftstupce a poĉet jeho stoupenefi ustaviĉnf roste. tak na ph bylo 
19 °? -, 113 spolkfi, 1907 - 711, 1910 - 1719, r. 1913 jiz pfes 2700 

spolkŭ. Uilebnice a -lovniky esperantske jsou vydAny jiz ve 30 ja- 
zycieh; easopisfl odbornyeh i literarntoh vychdzi pres 100‘ knih 
pbeloienych i pŭvodnfch jest pres 2000. Nesĉetne jsou sluiby, 
ktere Esperanto prokazato a denn* prokazuje obchodmkflm, tu- 
nstum a sbSratelĉm; tdz uĉenc; maji svou svetovou spoletSnost a 
a vedecky ĉasopis Scienea (iazeto. Ze se Esperantiste rfiznych nd- 
rodnosti i ŭstn£ velice snadno dorozumtvajf, o tom svfedĉt nejen 
eetne n*vŝt6vy cizincŭ u nis a jinde, ale i kaZdoroĉnl svStov^ 
kongresy esperantske, pri nich* 1200 - 1600 ŬSastntkŭ ze 30 az 
nŭrodnostt bez obtfZe o spoleĉnych otdzkiSeh rokuji. Jak 
uboze proti tomu vypadajf svetove kongresy vSdecke, pfi nichib 
dovoleno je uztvati til neb ĉtyf tak zvanyeb jazykfi svĝtovjfch, a 
Jich2 ueastntci vStsinou nerozumi tomu, co nikteiyt feĉnlk mluvi 
a nemohou se ntisledkem toho debaty suĉnstniti, dovtdajtce se a£ 
po kongrese o ĉem bylo jednSno, ze zpnivy sjezdovS. Tak si razi 

Esperanto Vitezne cestu, podporovano jsouc v&hlasnymi ueenci 

zejnidna ve branen, Anglii a Nĉmecku a vniklo jiz i do Japonska 

’ : ' y ; V Po^edm dobe prijaly je i uSkterd odborne kongresy 

za jediiMd vedte reel ohvyklych. ^ 

kteh SMS' 1 P eda ' 7 v j ak H P ĥti «^oUka jednotlivcŭm, 
Dr 7 fimoTihAf Tivosti Esperantistŭ i sam^ho autora Esperanta 

osobnf sŭĉkstaitf jeho Z schŭzf C a proto 



ZTolil „zŭsadn&“ Esperanto, ale s podmlnkou, ze bude oprareno 

an ? nima »Wo“, ktery, jak se pozd^ii prokdzalo, by] 
cien vyboru, z&stupce Esperanta a do te doby vubec esper. hmitl 
ve rraneii L. de Beaufront. CelA v£c by]a predem zosnovana 

Jim a svrchu uvedenfm pokladnikem Delegace Couturatem a jeilm 
tajemnikem Leauem. 

<♦1 * ? d ^ pak vybor „Lingva Komitato Esperantista“ naprosto za- 
mitl tyto prekotne opravy, hŭje stanovisko prirozeneho vyvoje reei 
poeah ztupci „Ida“ propagovati je predevŝlm v radach Esperan- 
tistu a tak6 v ostatnl verejnosti, vystupujice s novym projektem 
pod nazvem Esperanto opravene*. Z poeatku zpŭsobili zmatek 
me Z1 Eaperantisty, ale za nediouho, kdyi vynikajlcl a proziravi 

n^H^ a ’ Dt ? St A t u 7 edl \ techto oprav na pravou mfru, nastalo 

ukhdnenl. A tak rok 1908, ktery me} zasaditi smrteJnou ranu Espe- 

*? 4 ? n ^ es mu triumf: vŝeobecne uvedomenl o vnitri 

hodnote Esperanta a o nutnosti neochvejmdio pfilnutl k Zamen- 

u °io 5? K*T^ n A ainen ! u ,‘ jako na P rostG pod mince zivota. Kdeito 

v radtich IdiStu n ft 3 tal rozvrat prŭve nedostatkem jednotnebo 

a peyn6ho zAkladu jazyka, a ĉasopis jejieh ..Progreso- tonul v za- 
od n ^ v . rhl b , na opravy, krAĉeli zatlrn Esperantist* 

S d J il Z8t } - x /lvot ltla a vznik j° h <> literatury bvl za- 
jist6 nemofcny kdy£ Akademie Idistŭ se usnASela eo chvlli na 

noyych zmSnAch: ani perioda ustŭlenosti. r. 1913 pry na 10 let ib 
prohlAseiiA, nernŭie Idu zaruĉiti takovou jednotu jakou poskvtuie 
Esperantu hned od poeatku jeho ..Fundamcnto**. *' ^ 

Jest treba zmlniti se jeŝte o tom, ze ani vlastnl ĉlenovA De¬ 
legate nebyli s rozhodnutlm v^boru spokojeni: vydali tiskem 
„Prot e stati° n s 80 podpisv ĉeln^ch uĉencŭ. ktefi zavrhujl Ido a 
prohJaŝujf se pro dokonalejŝt Esperanto. Sam eestnv predseda 
Delegace astronom prof. Forster z Berlin a vzdai se teto funkee 
a z vyboru vystoupil, nebot, jak pravl, „postrada v jednAm Dele- 
gace veSkeru socialm prozlravost a ma je pouze za schopnA bu- 
cnti zmatek a vA4n& ohroziti pokroky nmohaletou pracl nabyte‘\ 

Ido jest charakterisovdno abecedou bez diakritickych zna- 
m6nek prohfesilo se proti zAsadS: jeden zvuk — jedno* plsmeno 
a zavedlo spreikj' plsmen k oznaCenl jednd hlAsky: z pravidla 
ojednotadm prlzruku v Esperantu zavedlo eeloumdu vyjimek: 

Sntn ? h° d ,Ŝ 8le x dnĉ 4 - P a ^u a tlm zbavilo se vcdnosU 

alovesa m& vedle tvarŭ analytickych takd tvary synthetic^ — cizl 
v^iern modernlm recem, zavedlo mnoho slovotvorafch predpon 

1 hn^ z ^l eĉn ^ ch - Tĉmito „opravami“ dosŭhlo Ido 
Uk prill An e subtilnosti. ze i sami prednl Idiste cinl chyby v u^l- 

vfni prehnane presnych tvarŭ Ida. Ackoliv ma Ido mnohem vice 
funT main TiTbo me 7- Ĉer P an t mi ^slednf z t?anoouz- 

b ^ T P r ° 9t * a snadn ^ P ro kazdeho' ĉ !ov£ka 6 rprostbedrb»' 

Ido* aw efOrnl0Van ^ Id0< ' ^ dan ^ ndzvy J A nSdfi 


zAklady esperanta. 

(Vyjimek v Esperantu vŭbec neni). 

ABECEDA. 

Vsechna pismena vyslovuji se jaku v destine; pismena od- 
chyinA od deskych vyslovuji se : 

ĉ ~~ ĉ. ĝ ~ dz, ĥ — ch, j—'Z, ŝ~s 7 ŭ — u v nasem ou. 


MLUVN1CKE KONCOVKY. 


a. 


Podstatna jmena tvori se koneovkou o, pfidavna jmena kon¬ 
eovkou a, ph'slovce koneovkou e. 

Esperanto ?na jediny cien la pro vseeky rody, cisla i pady. 
La pair o otec, pa<r'a otcovsky, -a. -e, felid’e sCastnd, lafelico stesti. 
Slova slozena tvori se pouh^m prirazenfm kmenu (slovo 
zakladni je vzdy na konci); zatbi-li toho libozvuk, vkl&dame mlu- 
vnickt* koncovky (o, a i do slova slozeneho. 

la vapor sip’o parnik, la ter’pom’o brumbor,"'akv’o falo vodopad, 

nokto’mez’o pŭlnoc. (just'a'temp'e v pravy eas, sen’pag'a bezplatny. 

Cizl slova. vypdjcena vetŝinou z tehoz pramene, jichz vyznam 
a , Ĵ sou & mezinarodni, nemeni se v Esperantu. Jsou jen 

prizpusobena pravidlŭm esperantskeho pravopisu. 

, Kaid^ slovo cte se jak je psano. pfi cem2 prizvuk je i tfdy 
na predposlednf slabice: vq/o, kant&do, interparolo. 


n. 


Mnozne dislo tvori se priponou j pripojenou ke koncovce 
jmena podstatneho (o) a pridavneho (a). Pridavne jmeno sboduje 
se s podstatnym jmenem v disle i pade. 

la patro'j otcove, bona'j libro’j dobre knihy. 

V Esperantu jsou pouze dva p&dy proste: nominativ (1. p6d) 
bez zvlastniho znaku a akusativ (4. pad) utvoreny z nominativu 
(jednotneho nebo mnoSneho cisla) koneovkou n 

la jilo amas sia’n patro’n syn miiuje svdho otce; mi vuias ar - 
beyn vidim stromy. 

Otatnl pady tvori se z 1. p£du predloSkami: 2. pad de, 3. pad al. 
de la patro otce; al la patro otci. 

Kazdŭ predlozka rna st&ly a urcity vyznam; viiechny poji se 

s nominativem. 

por la Jrato pro bratra: pri la libro o knize: kun la amiko 

s pritelem;per la plumo perem. . , 

Ve vet&ch odpovidajicich na otazku ham? slova vyjadrujiei 

smer pribiraji koncovku n. 

Kie? kde? kie'n vi iras? kam jdete? hejmen dornu; iri Panzon 
jiti do Parize: la birdo flugas en la cambro ptak leta ve svetmci. 

Komparativ (2. stupen) tvori se sluvkem pH (vice) superlativ 
(3. stupen) slŭvkem pled (nejvice); nel preklada se or, z prekmda 

’ pli blanko ol ntĝo belejsi nez snih; la plej alia monto nejvvsŝi 


hora. 


Zajmena osobnf jsou: 

mi ja, ei ty. li on, ŝi ona, to veci), ni my, vi vy, Hi oni, onv, 
ona, si sob6, si r oni (nem. ’man,’ franc, ’on/ angl. ’one’). 

V akusativu (4. p.) zajmena pribiraji koncovku n; pffponou 
a tv on se zŭjm-ma privlastnovacl. 

Mia mŭj, ma. me. via vaŝ, vase, Sia jejf, iliajn patrojn jeiicb 
otce h. p.), amu $%n miiuj ji (4. p.), mia fapelo mŭj klobouk (1. p.). 


obi. 


on. 


op 


Cfslovky zakladni jsou nezmenne: 

1 “ nM 4 kvar 7 sep 10 dek 

Idu b kvin 8 ok 100 cent 

6 tri 6 «« 0 nan 1000 mil 

Desitky a sta tvori se proste spojenim cfslovek. 

538 kvin'cent tri'dek ok. 


Cfslovky iadove tvori so koncovkou a pripojenou k cislove# 
Ziiklndni: unua prvy, -a, -o, du'a druhv, tri y a treti. 

* . It 4. . / * / , ^ . . . 



Cfselnŭ pHslovce tvori se od zakladmcb cfslovek priponou 
t: unu e predn£, du e za druhe. tri'c za treti. 


as. is. os. 

ant. ini. ont. 


us. u. 
at. 


i. 


it. 


of 


mot 


Temito dvanaoti znaky ci mluvnickymi priponami a po- 
*nym slovesem esti (byti) mozno vyjAdiiti vsecky easy a zpfi- 
soln obou rodu. Sloveso nenieni se ani die osoby ani die clsla» 

Ti-i koncovky as. it, os. zriaĉi tri ziikladni easy. 

Cas pfitoTTinv mi sknb’as pfsi 
C'as minuly mi sirib'is psal jsem 
Cas budouci mi skrib os budu psiUi 

I'nponv us, u , i, znacf zpusob spojovacf ikondicionAl). roz- 
k a/.ova of a neuroity, 

Zpŭsob spojovacf mi skrib'us psal bych 
Zpusob rozkazovaof skrib'u pis, piste 
Zpŭsol» jieurĉit v skrib'i psati 

• r . ^ • mi petas , ke li pen 

voiv uĉelno: mi venas. por ke mi salut\ 

abycli jej pozdravil. Vzor vetv podmii 
pagus kdybyoh mel penfze, platil bych. 

Prfponami ant , int, ont, tvori se preehodnfky, kter6 koncov- 

pHslovci a *’ 1 ' abyvajf tvaru J men podstatnych. pndavnych neb 



skrib 


P 


\ case budoucim skrib'ont'a (budouci psŭti.) 

^f ani 0 ctenar, la pasinta nokto minuvsi (minul 
sttuante m Urnas vyucujfce ucime se. 



Priponami ai, it, ot tvori se pricesti trpna, z nichz koncov- 
kami o, a , c, vznikaji jmena podstatna, pndavna a prfslovce. 

prftomng skrib'at'a psany (ktery jo psan) 
minuJe skrib'it'a napsany (ktery hyl napsan) 
budoucf skrib’ot'a (ktery biide psan) 

La amato milenec, la amatino milenka, kuiritaj terpomoj uva- 
rene brambory. 

Casy si ozone tvori se pomoenym slovesem esti (byti) s pn- 
siusnym participiem: J * 

vi estas petata jsfce zadau 

vi estos petitaj budete pozadani 

h adis petinta byl pozadal (dosl.: byl pozadavsi) 

Ts l tuTJl b0rmla buJ Sin nti ,JSeni tW1 ’ kdobudepracorati) 

fstu benita bucf po^ehnan 

ktam mi estos veninta az prijdu. 


bo- 

dis- 

ek- 

ge- 

mal~ 
re- 


PREDPONY. 

^tr, tt“S. 8Ŭ “ tkem : Patr ° 0tec ’ h0patr ° tchii "’ f rat ° 


dissemi 


* J « 


vidi vidjti: 'eWK Hp K atfiS: *"* rkMi ^i .knout, 

K 6 ( ° teC 1 matk ">- ^ 


j..r ■ mu* 

vrfti. 

opetovam, navrat: vent 
brtfo odlesk. 


/ermi 


-ad 


' a Ĵ 


-an 


■ar 

A « 

-Cl 

ebl 


-se 

-*9 

~V 

-em 

-er 

-estr 


PRIPONY. 

jm!i^chodUi nOSti: pai ° rtoa ,z P uŝk y-'- ®«vll.a, in 

no " uovy ’ 

Kri s tus?W^„ P e, e kf.es£^ am<> Paf ' iza "’ 

zdrobifprif° V0; . y°r^ aro «lovnfk, arbo strom, arbaro les. 
molnoff JE? n S sk y. ch: ^ze/o Josef, Joc/o Josffek. 
uveriteln^ videti, videbla viditelny, kredi veriti, kredebla 

l pQje ? abstraktnf,: mola niokky. moleco mekkost, 
lit p f ttel> ? m<keco pr&telstvf. 

^cl;r SeSneni ' : Varma te P^ varm ega horky, vento v(tr, ven- 

mlsto: lemi uciti se, lemejo ŝkola, huiri vnrifci, kuirejo kuchyii<". 

?r.V^v° s ^ n&klonnost: kredi vOfiti. kredema lehkovernv. 
todnli zvaniti, babilema z van ivy. 

ĉfistice neĉeho: mono penfz-. monero peniz (mince), sablo pisek, 
Bablero zrno pisecne. 

predstaveny: ŝipo lo<T. ŝipestro kapitan, regno bfse, reqnestro 

vladar. 



-e< zmenŝeni, seslabenl: lago jezero, lageto rvbnik, ridi smati s*. 
rideti usmivati se. 

-id potomek, mlade: bovo byk, bovido tele, koko kohout, kokido 
kure. 

-ig (u)ĉiniti: morta mrtvy, mortigi usmrtiti, bruli horefci, brultgi 

zap&liti. 

-iĝ st&ti se: ruĝa ĉervenv, ruĝiĝi eervenati se, mola mekky, mol- 

iĝi zmeknouti. 

-il nŭstroj, prostredek: razi holiti. razilo britva, bori vrtati, borilo 

nebozez. 

-i« pohlavi zenske: onklo stryc, onklino teta, koko kohout, kokino 
slepiee. 

-ind hoden neceho: admiri obdivovati, admirinda obdivuhodny. 

laŭdo chvala, laŭdinda chvalyhodny. 

-ing drzitko: plumo pero, plumingo nasadka, kandelo sviĉka, kandel- 
ingo svlcen. 

-isi zatnesfcnŭni: maro more, marisio namormk, razi boliti, razisto 
holic. 

schr&nka, nadrzka, nosiĉ, bydliste: inko inkoust, inkujo ka- 

lam&r, mono penlze, monujo penezenka. 

zdrobnenf jmen zenskych: Mario Marie, Manjo Marenka. 

-ul osoba vyzna&n£ vlastnosti: juna mlady, junulo mladlk, bela 
hezky, belulino krasavice. 

-mw pripona bez urĉiteho vyzuamu (jako predlozka ,,je“): lcruco 
fcriz, krucumi ukrizovati, vrnto v(tr, ventumilo vejlr. 

La hdpa lingvo internada Esperanto cstas tre facila , simpla, fleks- 
ebla kaj belsona. For paroli lingvon vivan oni bezonas jarojn , por paroU 

Ezperanton — monatojn. 




JEDINA PŬVODNI ĈESKA UĈEBNICE ESPERANTA 
METHODA KŬHNLOVA: 



Ŭplnd methodicĥ^uĉBbniceEsperantapro ŝKoly a samouhy. 


m. vyddnl. 144 str. Cena knihy v angl. vazbe K 240. 

DLE METHODY KUHNLOVY VYUCOVALO SE JIZ VE 

200 KURSECH. 



KL t HNL-PROCHAZKA : 

PODRDBNY SLOVHiH CESH0-E5PEHAHTSHY 


25.000 slov. K 3-60 (vAz.) 288 stran. 



ZAMENHOF-KUHNL: 


FOHDRMEHTO DE ESPERANTO 


se slovnikem esperantsko-ceakym. 

91 str. K 1*10. 


Vvdavatel: Ed. KQhnl, (Pi*aha II., Dittrichova ul. 7.) 

Tiskem Narodni tiskirny a nakladatelatvl spol. s r. o. v Praze. 




